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Č. j.: MMR-55007/2022-93

Číslo v CES: 6279
Číslo úkolu: 3661/5169/23/93

K

RÁMCOVÁ DOHODA

na zajišt'ováni přepravních služeb CZ PRES
(dále jen .dohoda" nebo ,rámcová dohoda")

Uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku podle ustanovení § 1746 odst. 2 OZ. (dále jen ,občanský
zákoník") a ustanovení § 131 a související zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen ,ZZVZ")

mezi:
Česká republika - Ministerstvo pro místní rozvoj

se sídlem Staroměstské nám. 932/6, Praha 1, PSČ: 110 00

zastoupená Mgr. Lucií Šlajchrtovou, p. z. vedoucí odděleni hospodářské správy

IČO: 660 02 222

DIČ: není plátce DPH

datová schránka: 26iaava

bankovní spojení: čnb Praha 1, Na Příkopě 28

číslo účtu: 629001/0710

na straně jedné (dále jen .Objednatel")

a

CDAP s.r.o.

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, v odd. C, vložka 188537

se sídlem Rybná 716/24, 110 00 Praha 1 - Staré Město

zastoupená Tomáš Janda, jednatel

IČO: 242 06 113

DIČ: CZ24206133

bankovní

číslo účtu:

datová schránka: mxv9cq4

je plátcem DPH

(dále společně "smluvní strany" nebo samostatně "smluvní strana").
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1. PREAMBULE

1.1. Smluvní strany uzavírají tuto dohodu na základě výsledků poptávkového řízení na zajištěni přepravních
služeb CZ PRES.

1.2. Poskytovatel prohlašuje, že disponuje potřebnými oprávněními, odbornými znalostmi
a praktickými zkušenostmi k řádnému splnění účelu této dohody a že rozsah předmětu této dohody
bude plnit pouze prostřednictvím k tomu řádně proškolených osob s odpovídajíd kvalifikací.

2. ÚČEL A PŘEDMĚT TÉTO DOHODY

2.1. Účelem této dohody je řádné, kompletní a včasné poskytování přepravních a souvisejících služeb podle
aktuální potřeby Objednatele Poskytovatelem.

2.2. Předmětem této dohody je vymezení konkrétních a úplných rámcových podmínek, na jejichž základě
budou mezi Poskytovatelem a Objednatelem uzavírány jednotlivé dohody (dát jen ,dílčí objednávky")
o službách a dalších činnostech souvisejickh s přepravou osob a věcí, jako jsou např. osobní zavazadla
a dokumenty, podle aktuálních potřeb Objednatele (dále jen ,přeprava" nebo ,služby"), za podmínek
stanovených touto dohodou a dílčImi objednávkami na jejím základě vystavenými.

2.3. Předmětem této dílčí veřejné zakázky je poskytování služeb vozidly, která disponují
4 místy k sezení kromě místa řidiče (dále jen .osobní vozidla") a vozidly disponující 7/8 místy k sezení
kromě míst k sezení řidiče (dále jen .minivan").

2.4. Předmětem této dohody je závazek Poskytovatele na svůj náklad a na své nebezpečí poskytovat pro
Objednatele přepravní služby a závazek Objednatele za řádně včas poskytnuté služby Poskytovatele
zaplatit cenu sjednanou podle níže uvedených podmínek.

2.5. Předpokládaný rozsah a termíny přepravy jsou uvedeny v Příloze č. 1 této dohody. Objednatel je
oprávněn v případě potřeby objednat idalší přepravu nad rámec Přílohy č. 1.

3. MÍSTO PLNĚNÍ

3.1. Místem plnění je území České republiky, zejména území Hl. města Prahy.

4. DOBA TRVÁNÍ ZÁVAZKU

4.1. Tato dohoda se uzavfrá na dobu do 31. 12. 2022 nebo do okamžiku, kdy celková hodnota plnění
dosáhne maximální celkové ceny uvedené v ČI. 5. odst. 1 této dohody.

4.2. Ukončení této dohody je též možno učinit dohodou smluvních stran.

4.3. Dohodu lze kromě případů stanovených v této dohodě ukončit také výpovědí učiněnou kteroukoliv ze
stran. výpovědní doba činí 1 měsíc od dne doručení oznámeni výpovědi druhé smluvní straně.

5. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

5.1. Maximální celková cena, která může být na základě této dohody za celou dobu jejího trvání uhrazena,
činí 499 999 KČ (čtyři sta devadesát devět tisíc devět set devadesát devět korun českých) bez dph,
DPH ve výši 21 % činí 104 999,79 Kč (sto čtyři tisíc devět set devadesát devět korun sedmdesát devět
haléřů), tedy maximální cena včetně DPH činí 604 998,79 KČ (šest set čtyři tisíc devět set devadesát
devět korun sedmdesát devět haléřů). Objednatel není povinen odebrat plnění v celém tomto finančním
rozsahu.

5.2. Cena za jednotlivé dílčí objednávky bude stanovena na základě těchto jednotkových cen:

Bez DPH Částka DPH Včetně DPH

cena osobního vozidla (vč. řidiče) za 890 21 1077
hodinu v Kč

cena čekáni osobního vozidla vč. ňdiče za 21 1077
hodinu v Kč 890
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21 1561
cena minivanu (vč. řidiče) za hodinu v Kč 1290

cena čekáni minivanu vč. řidiče za hodinu 21 1561
V Kč 1290

5.3. Součástí sjednané ceny jsou veškeré náklady Poskytovatele nezbytné k poskytování služeb podle této
dohody, jakož iveškeré náklady s tím související, přičemž Poskytovatel je oprávněn účtovat Objednateli
cenu za poskytnutí přepravy až od okamžiku zahájení přepravy, a to do jejího ukončeni, respektive od
místa počátku jízdy, případně místa přistaveni vozidla podle dílčí objednávky (jak je definováno) do

cílového místa přepravy určeného Objednatelem.

5.4. Poskytovatel je povinen vždy nejpozději k 15. (patnáctému) dni kalendářního měsíce následujícího po
měsí¢i, ve kterém byly služby řádně poskytnuty, vystavit a doručit Objednateli daňový doklad (dále jen
,faktura") podle ustanovení § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších
předpisů. Faktura musí splňovat náležitosti daňového dokladu a musí dále obsahovat:

a) označeni daňového dokladu a jeho číslo;
W

b) číslo této dohody (CES) a číslo příslušné dflčí objednávky;

C) označení/název a sídlo smluvních stran, jejich ičo a dič;

d) den vystavení faktury a lhůtu její splatnosti;

e) označeňi banky včetně identifikátoru a číslo účtu, na který má být úhrada provedena;

f) účtovanou částku (podle jednotkových cen), rozdělenou na jistinu a DPH podle jednotlivých sazeb;

5.5. V případě, že faktura nebude obsahovat výše uvedené náležitosti, je Objednatel oprávněn vrátit ji ve
lhůtě její splatnosti Poskytovateli k doplnění/opravě. V takovém případě dcýde
k přerušení běhu lhůty splatnosti faktury a nová lhůta splatnosti počne běžet doručením
opravené/doplněné faktury Objednateli. V takovém případě není Objednatel v prodlení
s úhradou faktury.

5.6. Obdobně bude Objednatel postupovat v případě, kdy dojde k rozporu skutečností rozhodných pro
stanovení účtované ceny podle Objednatele a vystavené ceny na faktuře. V takovém případě je
oprávněn fakturu vrátit spolu s odůvodněním rozporu.

5.7. Splatnost faktur se sjednává v délce 30 (třicet) kalendářních dnů od jejich doručeni do datové schránky
Objednatele. Splacením faktury se přitom rozumí datum odeslání krytého příkazu na příslušný bankovní
účet Poskytovatele.

5.8. Úhrada jednotlivých faktur bude provedena bezhotovostním převodem na bankovní účet Poskytovatele
uvedený v záhlaví této dohody.

5.9. Poslední faktura za příslušný kalendářní rok musí být Poskytovatelem předána Objednateli k proplacení
nejpozději do 10. prosince příslušného kalendářního roku, jinak bude proplacena až v roce
následujkím.

5.10. Poskytovatel bere na vědomí, že Objednatel není v prvních dvou měsících daného roku v prodlení
s úhradou fakturované částky, pokud nedošlo ke schváleni státního rozpočtu (včetně rozpočtů projektů,
které se podílí na úhradě faktur) a rozpočtové položky Objednatele. Objednatel tak není schopen
proplácet daňové doklady - faktury v souladu se stanovenou splatností.

6. PLNĚNÍ, DÍLČÍ OBJEDNÁVKY

6.1. Plnění podle této dohody bude prováděno podle potřeb Objednatele na základě jednotlivých
objednávek, které budou uzavírány v této dohodě uvedeným postupem. Objednávky budou ze strany
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Objednatele vystavovány nejpozději 7 dnů před požadovaným poskytnutím služeb, nedohodnou-li se
smluvní strany jinak.

6.2. Objednatel vyhotoví a zašle dílčí objednávku na emailovou adresu kontaktní osoby Poskytovatele
uvedené v ČI. 14. této dohody. Objednatel v objednávce uvede nejméně níže uvedené údaj'e:

a) číslo ČES uvedené v záhlaví této dohody;

b) označení Objednatele a Poskytovatele;

c) označení předpokládané doby počátku jízdy, příp. přistavení vozidla;

d) určení cílového místa přepravy;

e) určení předpokládaného počtu osob:

f) určení požadovaného typu vozidla, určení počtu požadovaných vozidel;

g) ostatní skutečnosti a požadavky Objednatele (řidič ovládajíci anglický jazyk, dress code podle
charakteru akce apod.);

h) jméno a příjmení osoby oprávněné jednat za Objednatele v rámci přepravy.

6.3. Pokud dílčí objednávka nebude obsahovat shora uvedené náležitosti, má Poskytovatel pr'ávo požadovat
po Objednateli doplnění či zpřesněni údajů v objednávce. Pokud i přes písemnou výzvu nebudou
chybějící údaje ze strany Objednatele doplněny, není Poskytovatel povinen dílčí objednávku potvrdit.

6.4. Poskytdvatel je povinen akceptovat dílčí objednávky do 24 hodin od jejího přijetí, kromě případu
uvedeného v ČI. 6.3. této dohody. Akceptování objednávky je povinen odeslat na e-maibvou adresu
kontaktní osoby podle ČI. 14. této dohody. Potvrzeni objednávky bude dále obsahovat:

a) závazné potvrzení Poskytovatele o přijeti objednávky a

b) jméno a příjmení osoby oprávněné potvrdit objednávku za Poskytovatele.

6.5. Objednatel je oprávněn dílčí objednávku kdykoliv zrušit. Za zrušeni dílčí objednávky je Objednatel
povinen uhradit Poskytovateli storno poplatek ve výši:

a) 100 % ceny příslušné dílčí objednávky, zruší-li Objednatel objednávku v době kratší než 84 hodin před
přepokládaným zahájením přepravy uvedené v objednávce;

b) 50 % ceny příslušné dílčí objednávky, zruši-li Objednatel objednávku v době vÍce než 84 hodin před
předpokládaným zahájením přepravy uvedené v objednávce a méně než 168 hodin před
předpokládaným zahájením přepravy.

C) 0% ceny příslušné dilčf objednávky, zruší-li Objednatel objednávku v dQbě vÍce než 168 hodin před
předpokládaným zahájením přepravy.

7. PRÁVA A POVINNOSTI OBJEDNATELE

7.1. Objednatel nebo jim pověřený zástupce je oprávněn kontrolovat poskytováni přepravy. zjistí-li
Objednatel, že Poskytovatel poskytuje přepravu v rozporu s povinnostmi jemu uloženými touto dohodou
nebo platnými právními předpisy, je Objednatel oprávněn dožadovat se toho, aby Poskytovatel
poskytoval přepravu řádným způsobem. jestliže tak Poskytovatel neučiní ani v přiměřené lhůtě
Objednatelem k tomu poskytnuté a postup Poskytovatele by nepochybně vedl k porušeni této dohody,
je Objednatel oprávněn od této dohody odstoupit.

7.2. Objednatel je povinen poskytovat Poskytovateli potřebnou součinnost tak, aby Poskytovatel mohl řádně
a včas plnit povinnosti podle této dohody, zejména má Objednatel povinnost na žádost Poskytovatele
předat všechny potřebné informace, podklady, specifikace, vysvětlení a upřesnění svých požadavků
nutných k zajištěni plnění.

Stránka 4 z 10 .



T r

8. PRÁVA A POVINNOSTI POSKYTOVATELE

8.1. Poskytovatel je povinen při poskytování služeb přepravy:

a) dodržovat obecně závazné právní předpisy (zejména, nikoliv však výlučně, zákon č. 111/1994 Sb., o
silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů) a platné technické normy týkající se jeho podnikatelské
činnosti;

b) řídit se touto dohodou.

8.2. Poskytovatel je povinen při poskytování přepravy podle této dohody zajistit, že přeprava bude
poskytována vozidly:

a) splňujícími nejméně emisní normu EURO6;

b) která budou v okamžiku přistavení vozidla uvnitř i vně čistá a jejich technický stav bude v souladu
s příslušnými právními předpisy;

c) která nebudou viditelně označena reklamními nápisy (výjimkou mohou být maximálně samolepkifólie
s názvem Poskytovatele o velikosti do 5 x10 cm).

8.3. PoskytovateÍ je povinen bez výjimky zajistit, že osobní vozidla, kterými bude přeprava poskytována,
budou splňovat následujici podmínky:

a) osobní vozidla budou minimálně vyšší střední třídy;

b) typ karoserie sedan;
'4

C) vozidlo bude disponovat záznamy o provedené předepsané údržbě vozidla a dalšími doklady o
prováděných opravách;

d) osobní vozidla musí být vybavena airbagy;

e) všechna vozidla budou vybavena dvouzónovou klimatizací;

f) rok výroby vozidla bude 2017 nebo novější.

8,4. Poskytovatel je povinen bez výjimky zajistit, že minivany, kterými bude přeprava poskytována, budou
splňovat následujIcI požadavky:

a) vozidlo bude disponovat záznamy o provedené předepsané údržbě vozidla a dalšími doklady o
prováděných opravách;

b) všechna vozidla budou vybavena dvouzónovou klimatizací;

c) rok výroby vozidla bude 2017 nebo novější.

8.5. Poskytovatel při poskytování přepravy podle této dohody zajisti následující:

a) Poskytovatel bude disponovat potřebnými oprávněními, povoleními, odbornými znalostmi
a praktickými zkušenostmi nezbytnými k řádnému poskytování přepravy podle této dohody; l

b) Poskytovatel na základě specifikace uvedené v dílčí objednávce přistaví vozidlo v době a místě
určených Objednatelem, jakož i zajisti dochvilnost a spolehlivost při přistavení vozidla v čase a místě
objednané přepravy.

8.6. Poskytovatel při poskytováni přepravy podle této dohody dále zajistí, aby oblečeni řidičů vozidel
odpovídalo charakteru poskytované přepravy.

8.7. Poskytovatel je povinen zajistit pro Objednatele službu nonstop dispečinku (prostřednictvím telefonu),
a to včetně víkendů a státních svátků.

8.8. V případě nehody nebo jakékoliv technické závady na vozidle zajišťujIcIm aktuální dílčí objednávku je
Poskytovatel povinen bez prodlení zajistit odpovIdajicI náhradní vozidlo.
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8.9. V případě, že Poskytovatel (či jeho poddodavatel) bude v rámci řízení zahájeného
podle ČI. 8.24. této dohody pravomocně uznán vinným ze spácháni přestupku, správního deliktu či
jiného obdobného protiprávního jednání, je Poskytovatel povinen přijmout nápravná opatřeni a o těchto,
včetně jejich realizace, písemně informovat Objednatele, a to v přiměřené lhůtě. stanovené
Objednatelem.

8.10. Poskytovatel je povinen provést bez nároku na úhradu zajištění veškerých úkonů, jejichž provedeni,
případně opakované provedení, je nezbytné z důvodu nesprávného postupu Poskytovatele.

8.11. Poskytovatel není oprávněn postoupit jakékoli pohledávky za Objednatele třetí osobě.

8.12. Poskytovatel se zavazuje zajistit archivaci dokumentů o předmětu plnění této dohody po dobu
stanovenou příslušnými právními předpisy k naplněni účelu ČI. 15.8. této dohody.

9. POJIŠTĚNÍ

9.1. Poskytovatel prohlašuje, že má sjednáno pojištění pro případ odpovědnosti za újmy vzniklé činností
Poskytovatele ve smyslu této dohody, tj. povinné ručení a pojištěni odpovědnosti za škodu (dále také
společně označováno jako ,,pojištění").

9.2. Poskytovatel se zavazuje udržovat po celou dobu poskytování přepravy v platnosti na své vlastní
náklady standardní pojištění, zahrnující povinné ručení a pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou
jinému v souvislosti s plněním této dohody a maximální spoluúčastí 10 %.

9.3. Poskytovatel je povinen, a to kdykoliv na požádáni Objednatele, umožnit Objednateli nebo jeho
zástupCi nahlédnout do originálu všech smluv týkajících se pojištění, jakož je povinen i na požádáni
Objednatele poskytnout mu ve lhůtě stanovené Objednatelem, která však nesmí být kratší než 3 (tři)
pracovní dny, kopie všech smluv týkajících se pojištění včetně dodatků s nimi souvisejídch. "

10. POVINNOST MLČENLIVOSTI A OCHRANA INFORMACÍ

10.1. Poskytovatel se zavazuje během plnění této dohody i po ukončení této dohody zachovávat mlčenlivost
o všech skutečnostech, jež nejsou veřejně dostupné, o kterých se dozví od Objednatele v souvislosti
s plněním této dohody (dále jen ,důvěrné informace").

10.2. Poskytovatel se zavazuje, že důvěrné informace nezveřejni, neposkytne či jinak nezpřístupní ani
neumožni zpřístupnit a nesdělí je přímo ani nepřímo třetí osobě, pokud k tomu neexistuje právní důvod,
a ani je nepoužije v rozporu s jejich účelem pro své potřeby.

10.3. Poskytovatel odpovídá za to, že mlčenlivost budou zachovávat i jeho zaměstnanci, jiné jím pověřené
osoby a případní externí spolupracovníci; poskytováni důvěrných informací těmto osobám může být
provedeno pouze v míře nezbytně potřebné pro realizaci této dohody a tyto osoby musí být
Poskytovatelem zavázány k povinnosti ochrany důvěrných informaci miriimálně ve stejném rozsahu,
v jakém je zavázán sám Poskytovatel podle této dohody.

10.4. Smluvní strany se zavazují, že pokud v rámci vzájemné spolupráce přijdou do styku s osobnímVcitlivými
údaji ve smyslu nařízení EU o ochraně osobních údajů, učiní veškerá opatřeni k tomu, aby nedošlo
k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k těmto údajům, k jejich změně, zničení či ztrátě,
neoprávněným přenosům, k jinému neoprávněnému zpracování, jakož j k jejich jinému zneužití.

10.5. Budou-li údaje, ke kterým Poskytovatel získá přístup v souvislosti $ plněním podle této dohody, mít
povahu osobních údajů ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679
o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů
a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízeni o ochraně osobních údajů), celex: 32016r0679, je
Poskytovatel povinen přijmout veškerá opatřeni k tomu, aby nemohlo dojít
k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k těmto osobním údajům, jejich změně, zničeni či ztrátě,
neoprávněným přenosům či jinému zneužití, a zajistit nakládání s osobními údaji v souladu s nařízením
a příslušnými právními předpisy na ochranu osobních údajů.
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11. SMLUVNÍ POKUTY

11.1. Poskytovatel je povinen zajišťovat dochvilnost a spolehlivost při přistaveni vozidla v čase a místě
objednané přepravy. Pro případ nedodržení těchto povinností z důvodů zapříčiněných Poskýtovatelem,
Poskytovatel poskytne Objednateli slevu z ceny příslušné dílčí objednávky, a to ve výši:

a) 30 % do 15 minut (včetně) zpoždění od předpokládané doby počátku jízdy v místě přistaveni podle
příslušné dílčí objednávky přepravy;

b) 50 % za 16 až 30 minut zpoždění od předpokládané doby počátku jízdy v místě přistavení podle
příslušné dílčí objednávky přepravy.

11.2. V případě zpoždění delšího než 30 minut (z důvodů zapříčiněných Poskytovatelem) je Objednatel
oprávněn dílčí objednávku zrušit, přičemž se zrušením takové objednávky není spojen storno poplatek.
Objednatel je v takovém případě rovněž oprávněn zajistit přepravu jiným způsobem, a to na náklady
Poskytovatele. Takové zpožděni je podstatným porušením této dohody ve smyslu a. 12.2. písm. b) této
dohody.

11.3. Za porušení povinnosti Posky@vatele podle ČI. 8.1. této dohody, je Poskytovatel povinen uhradit
Objednateli smluvní pokutu ve výši 5 000 KČ (slovy: pět tisíc korun českých), a to za každý jednotlivý
zjištěný případ.

11.4. V případě porušeni povinnosti podle ČI. g. této dohody je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli
smluvní pokutu 500 Kč (slovy: pět set korun českých) za každý započatý den porušeni povinnosti.

11.5. Za porušeni povinnosti mlčenlivosti, speciňkovanou v ČI. 10. této dohody je Poskytovatel povinen
Objednateli uhradit smluvní pokutu ve výši 50 000 KČ (slovy: padesát tisíc korun českých), a to za každý
jednotlivý případ porušení povinnosti.

11.6. Objednatel zaplatí Poskytovateli za prodlení s úhradou faktury úrok z prodlení za každý započatý den
prodlení ve výši stanovené nařízením vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků
z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního
správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé otázky Obchodního
věstníku, veřejných rejstříků právnických a fyzických osob a evidence svěřeneckých fondů a evidence
údajů o skutečných majitelích. Objednatel není v prodlení v případě dle ČI. 5.9. a 5.10. této dohody.

11.7. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo smluvní strany na náhradu škody vzniklé porušením
smluvní povinnosti, které se smluvní pokuta týká.

11.8. Smluvní pokuta je splatná do 30 (třiceti) kalendářních dnů po doručení oznámení o uložení smluvní
pokuty druhé smluvní straně. Oznámení o uloženi smluvní pokuty musí vždy obsahovat odkaz na
příslušné ustanoveni této dohody, popis a časové určení události, která v souladu s touto dohodou
zakládá právo smluvní strany účtovat smluvní pokutu. Oznámení musí dále obsahovat informaci o
způsobu úhrady smluvní pokuty. Objednatel si vyhrazuje právo na určeni způsobu úhrady smluvní
pokuty, a to včetně možnosti zápočtu proti kterékoliv splatné pohledávce Poskytovatele vůči
Objednateli.

12. UKONČENÍ TÉTO DOHÓDY

12.1. Závazky založené touto dohodou zanikají písemnou dohodou smluvních stran, jednOstranným
odstoupením od této dohody, výpovědi nebo z důvodů uvedených v této dohodě.

12.2. Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením této dohody ve smyslu úst. § 2002 občanského
zákoníku se rozumí:

a) opakované (2x a vÍce) nepotvrzeni přijetí dílčí objednávky ze strany Poskytovatele;

b) opakované (3x a vice) porušení povinností Poskytovatele podle této dohody;
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c) v případě, že Poskytovatel bude opakovaně (2x a vÍce) pravomocně uznán vinným ze spáchání
přestupku či správního deliktu, popř. jiného obdobného protiprávního jednání, ve smyslu ČI. 8.1. této
dohody;

d) porušení povinnosti stanovené v ČI. 9. této dohody.

12.3. Smluvní strany se dohodly, že Objednatel je od této dohody oprávněn odstoupit, pokud nebude
schválena částka ze státního rozpočtu následujidho roku, která je potřebná k úhradě za plněni
poskytované podle této dohody v následujidm roce. Objednatel prohlašuje, že do 30 (třiceti)
kalendářních dnů po vyhlášeni zákona o státním rozpočtu ve Sbírce zákonů oznámí Poskytovateli,
jestliže nebyla schválena částka ze státního rozpočtu následujícího roku, která je potřebná k úhradě za
plněni poskytované podle této dohody v následujícIm roce.

12.4. Odstoupení od této dohody je účinné dnem jeho doručeni do datové schránky druhé smluvní strany.

13. KONTAKTNÍ OSOBY

13.1. Osobami pověřenou jednat jménem Objednatele ve všech záležitostech vyplývajících z této dohody
kromě změny či ukončeni této dohody (Kontaktními osobami Objednatele) jsou:

- Mgr. Lucie šlajchňov
- Jana Gyóródiová, tel,:

13.2. Osobou pověřenou jednat jménem Poskytovatele ve všech záležitostech vyplývajících z této dohody
(Kontaktní osobou Pos

- Tomáš janda, tel.:
14. ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁN

14.1. Tato dohoda se řídí právnlm řádem České republiky, zejména příslušnými ustanoveními občanského
zákoníku a ZZVZ.

14.2. Smluvní strany se výslovně dohodly, že vylučují aplikaci úst. § 577 občanského zákoníku.

14.3. Tato dohoda je vyhotovena v elektronické formě včetně jejích příloh a podepsána elektronickými
podpisy.

14.4. Tato dohoda může být měněna pouze vzestupně číslovanými písemnými dodatky v elektronické formě
oboustranně odsouhlasenými a řádně podepsanými oprávněnými zástupci smluvních stran.

14.5. Smluvní strany se dohodly, že v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů
(zákon o registru smluv), dohoda nabývá účinnosti dnem, kdy dohoda byla uveřejněna v registru smluv.
Uveřejněni zajisti Objednatel.

14.6. Poskytovatel bere na vědomi, že je podle úst. § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole
ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších
předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné
v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů.

14.7. Poskytovatel dále uděluje Objednateli souhlas s využíváním údajů o plněni podle této dohody
a poskytováním informacf o něm třetím osobám v rozsahu nezbytném pro účely administrace
a pro účely informovanosti a publicity specifikovanými v příslušných právních předpisech, především v
zákoně č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a v nařízení
Komise (ES) č. 1828/2006.

14.8. Poskytovatel zároveň souhlasí s tím, že tato dohoda včetně jejích případných dodatků může být v plném
znění zveřejněna na oficiálních internetových stránkách Objednatele - Ministerstva pro místní rozvoj
(www.mmr.cz).
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14.9. Poskytovatel prohlašuje, že tato dohoda neobsahuje obchodní tajemství a souhlasí s tím, aby ji
Objednatel uveřejnil na profilu zadavatele. Objednatel je oprávněn uveřejnit na profilu zadavatele j
všechny ostatní informace.

14.10.Pokud by se kterékoliv ustanovení této dohody ukázalo být neplatným nebo nevynutitelným Řebo se jim
stalo po uzavření této dohody, pak tato skutečnost nezpůsobí neplatnost ani nevynutitelnost ostatních
ustanoveni této dohody, nevyplývá-li z donucujících ustanoveni právních předpisů jinak. Smluvní strany
se zavazují takové neplatné či nevynutitelné ustanovení nahradit platným a vynutitelným ustanovením,
které je svým obsahem nejbližší účelu neplatného či nevynutitelného ustanovení.

14.11.Tato dohoda obsahuje úplné ujednáni o předmětu této dohody a všech náležitostech, které smluvní
strany měly a chtěly ujednat a které považuji za důležité pro závaznost této dohody. žádný projev
smluvních stran učiněný při jednání o této dohodě či jednotlivých z ni uzavřených dílčích objednávek
ani projev učiněný po uzavření této dohody nesmí být vykládán v rozporu s výslovným ustanovením této
dohody a nezakládá závazek žádné ze smluvních stran.

14.12.Nedílnou součásti této dohody je PřÁoha č. 1 - Předpokládaný rozsah a termíny plnění.

Smluvní strany, prohlašují, že mají zájem uzavřít tuto dohodu a že si vzájemně sdějilý všechny
skutkové a právní okolnosti potřebné k uzavřeni platné dohody. Smluvní strany prohlašují, že je jim
znám cefý obsah této dohody a že tuto dohodu uzavřely na základě své svobodné a vážné vůle. Na
důkaz této skutečnosti připojují své podpisy.

Za Objednatele: 3 1- ůě 2OZé Za Poskytovatele:

,

Ceská republika CDAP s r. .

Ministerstvo pro místní rozvoj Tomáš j nda

Mgr. Lucie Šlajchrtová jednat
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Příloha č. 1 předpokládaný rozsah a termín plnění

Počet osobní
termín vozidlo (vč.

řidiče)
15. záři 2022 12
16. září 2022 12
3. října 2022 1
4. října 2022 1 i
10. října 2022 4
11. října 2022 4 i
12. října 2022 4
13. října 2022 4

14. listopadu 2022 10
16. listopadu 2022 10
23. iistopad 2022 3
24. listopadu 2022 ' 5

25. listopadu 2022 2

termín počet minivanů(vč. řidiče)

3. října 2022 ·k~
4. října 2022 .'.: ", ."'. ".'i';'; ,"' '

11. října 2022 7· -' ,.Wk 1 , ." "'

15.listopadu 2022 6

16. listopadu 2022 3
7. prosince 2022 2
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